Safety Instructions

1. Please inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
2. Assemble only as per instructions or diagrams.
3. Please use under adult supervision.

4. Use only for intended purpose. Avoid safety hazards from misuse.

Care & Maintenance

1. Surface Cleaning: Wipe with a soft dry cloth.

Storage Conditions

1. Keep away from direct sunlight, high heat and humidity.
2. Please store in a shaded, cool and dry area.

3. Keep away from fire and corrosive materials.

Retention Statement

1. Please retain this instruction manual for future reference.

2. The instruction sheet shall be retained since it contains important information.

Assembly Instructions

1. Follow theinstructions or illustrated steps for assembly.
2. Secure all parts tightly with no looseness.
3. After assembly, conduct a full inspection to confirm the product is in a safe condition.

4. This toy must be assembled by an adult.
Disposal

1. Dispose of waste products according to local waste classification rules.

2. Please do not litter or dispose of casually to avoid polluting the environment.



Sicherheitshinweise

1. Bitte Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen. Bei
Beschadigungen nicht verwenden.

2. Montieren Sie das Produkt nur gemal’ der Anleitung oder den Zeichnungen.

3. Bitte verwenden Sie das Produkt unter Aufsicht eines Erwachsenen.

4. Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck. Vermeiden Sie

Sicherheitsrisiken durch unsachgemalie Verwendung.

Pflege und Wartung
1. Oberflachenreinigung: Mit einem weichen, trockenen Tuch abwischen.
Lagerbedingungen

1. Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung, hohe Temperaturen und hohe Luftfeuchtigkeit.
2. Lagern Sie das Produkt bitte an einem schattigen, kiihlen und trockenen Ort.

3. Halten Sie es von Feuer und atzenden Materialien fern.

Erklarung zur Datenaufbewahrung

1. Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung flir zukiinftige Referenzen auf.

2. Das Bedienungsblatt sollte aufbewahrt werden, da es wichtige Informationen enthalt.

Montageanleitung

1. Befolgen Sie die Anweisungen oder die bebilderten Schritte zur Montage.

2. Befestigen Sie alle Teile fest, ohne dass sie locker sitzen.

3. Fihren Sie nach der Montage eine vollstandige Inspektion durch, um sicherzustellen, dass
das Produkt sicher ist.

4. Dieses Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.

Entsorgung

1. Entsorgen Sie Abfalle gemal’ den ortlichen Vorschriften zur Abfallklassifizierung.
2. Bitte werfen Sie keinen Mull weg und entsorgen Sie ihn nicht wahllos, um eine

Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Turvallisuusohjeet

1. Tarkista tuote vaurioiden varalta ennen kayttda. Ala kayta tuotetta, jos siind on vaurioita.
2. Kokoa tuote vain ohjeiden tai kaavioiden mukaisesti.

3. Kayta tuotetta aikuisen valvonnassa.

4. Kayta tuotetta vain siihen tarkoitettuun kayttotarkoitukseen. Valta vaarinkaytosta johtuvia

turvallisuusriskeja.

Hoito ja yllapito

1. Pinnan puhdistus: Pyyhi pinta pehmealla, kuivalla liinalla.
Sailytysolosuhteet

1. Pida tuote poissa suorasta auringonvalosta, korkeasta lampatilasta ja kosteudesta.
2. Sailyta tuote varjoisassa, viiledssa ja kuivassa paikassa.

3. Pida tuote poissa tulesta ja syovyttavista aineista.
Sailytysilmoitus

1. Sailytathan taman kayttoohjeen tulevaa kayttoa varten.

2. Kayttoohje on sailytettava, silla se sisaltaa tarkeita tietoja.

Kokoamisohjeet

1. Noudata kokoamisohjeita tai kuvallisia ohjeita.

2. Kiinnita kaikki osat tiukasti, jotta ne eivat loysty.

3. Suorita kokoamisen jalkeen perusteellinen tarkastus varmistaaksesi, etta tuote on
turvallisessa kunnossa.

4. Taman lelun saa koota vain aikuinen.

Havittaminen

1. Havita jatteet paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

2. Ald roskaa eikd havita jatteita harkitsemattomasti ympariston saastumisen valttamiseksi.



MHCprKUMM Nno TeXHUKe 6e3onacHoOCTU

1. Mepepg ncnonb3oBaHMeM NpOBepLTE U3AeNNe Ha Hanuyne noBpexaeHnin. He ncnonbsynTte
ero, eC/i OHO NOBPEXAEHO.

2. CobupaunTe nsgenne ToNbKO B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMAMU UK CXeMaMU.

3. Mcnonb3yinTe nsgenve nog npucMoTpoM B3pOCbiX.

4. Acnonb3yunTe TONbKO NO Ha3Ha4yeHuto. M3berainTe co3gaHns ONacHbIX CUTyaL M 13-3a

HenpaBuabHOINro MCNoNb30BaHWA.

yxop n ob6cnyxxmBaHue

1. O4ncTKa noBepxHOCTU: MPOTPUTE € MATKOIM CYXOMN TKaHbHO.

YcnoBus XpaHeHus

1. XpaHVITe BAaNW OT NPAMbIX CONHEYHbIX nyqeﬁ, BbICOKMX TEMMNEPATYpP WU BNAaXXHOCTW.
2. XpaHMTe B 3aTEHEHHOM, NPOXNagHOM U CyXOM MeCTE.

3. XpaHMTe BAaNM OT OrHA M KOPPO3MOHHBIX BELWeCTB.

3asiB/ieHue 0 COXpaHeHUu

1. MoxanyiicTa, coxpaHMTe AaHHYI0 UHCTPYKLMIO MO 3KCNAyaTauumn Ans ganbHenwero
MCNONb30BaHUS.
2. VIHCTPYKUMOHHbIN TNCT cnefyeT COXPaHNUTb, MOCKONbKY OH COREPXUT BaXKHYIO

MHbOopMaunio.
MHCcTpyKumnn no cbopke

1. CnepynTe MHCTPYKUMSAM UV MOLIATrOBbIM N306paxkeHnam Ans cbopku.
2. Y6epgutech, 4TO BCE fleTaNM HAAE@XHO 3aKpenieHbl U He LWaTalTCs.
3. Mocne cbopku TwaTenbHO NpoBepbLTe n3genune, 4Tobbl ybeanThes B ero besonacHocTw.

4. CO0pKy 3TON UrPYLLIKN LOMKEH BbINONHATb B3POC/bIN.

YTunusauyus

1. yTMﬂMBMpyﬁTe OTXO0Abl B COOTBETCTBUMN C MECTHBIMW MNMpaBUiaMi Knaccmdamxau,mm OTXO0[0B.

2. Noxanymncra, He MycopuTe 1 He BbibpacbiBainTe OTXoAbl FAe NONano, YTobbl He 3arpa3HATb

OKPYXXaIoLLytO cpeay.



Instrucoes de Seguranca

1. Por favor, inspecione o produto para verificar se ha algum dano antes de usar. Ndo use se
estiver danificado.

2. Monte apenas de acordo com as instru¢des ou diagramas.

3. Por favor, use sob supervisao de um adulto.

4. Use apenas para o fim a que se destina. Evite riscos de seguranca decorrentes do uso inde

vido.

Cuidado e Manutencao

1. Limpeza da Superficie: Limpar com um pano macio e seco.

Condicoes de armazenamento

1. Mantenha longe da luz solar direta, calor elevado e humidade.

Declaragao de Retencao

1. Por favor, guarde este manual de instrucoes para referéncia futura.

2. Afolha de instrucdes deve ser guardada, pois contém informacgdes importantes.

Instrucoes de Montagem

1. Siga as instru¢des ou 0s passos ilustrados para a montagem.

2. Fixe bem todas as pegas, sem folgas.

3. Apods a montagem, realize uma inspecao completa para confirmar se o produto esta em co
ndicOes de seguranca.

4. Este brinquedo deve ser montado por um adulto.
Eliminacao

1. Descarte os residuos de acordo com as regras locais de classificacdo de residuos.
2. Por favor, ndo deite lixo para o chdo ou descarte casualmente para evitar poluir o ambient

e.



MHCcTpyKuumn 3a 6e3onacHocT

1. Mons, npoBepeTe NpoayKTa 3a noBpean npean ynotpeba. He nanonseanite, ako e noBpes
eH.

2. CrnobsBaiite caMmo cnopef MHCTPYKUMUTE UK AruarpamnTe.

3. Mons, u3nonseaiTe Nog Hag30pa Ha Bb3pacTeH.

4, V3non3BaiTe caMmo No npegHasHaveHune. 3baresanTte onacHOCTH 3a 6e3onacHoOCTTa OT 3/

oynoTpeba.

FpvXxu n noappbXKKa

1. lMoymncTBaHe Ha NOBBLPXHOCTTA: V|36'prUQTe C MeKa Cyxa Kbpna.

YcnoBus Ha CbXpaHeHue

1. MNasete ot npAaKa cnbH4YeBa CBeT/IMHA, BUCOKa TeMnepaTtypa v BNaXHOCT.
2. MOJ’ISI, CbXpaHdBa nTe Ha ceH4yecTo, XxnagHo n Cyxo MACTO.

3. MNa3eTteoTOrvH U KOPO3UBHWN MaTepuanu.

[exknapauus 3a 3agbpxKaHe

1. Mons, 3ana3eTe TOBa PbKOBOACTBO C UHCTPYKLMM 3a 6bAELLM CrpaBKM.

2. JINCTBT C UHCTPYKLMM TpsbBa fia 6bae 3anaseH, Thi KaTo ChAbpxa BaXKHa UHpopmauus.

MHCTpYKUuK 3a crnobsaBaHe

1. CﬂeﬂBaﬁTe MHCTPYKUUKNTE UNN MNTHOCTPUPaHUTE CTBIMKK 3a crnobsiBaHe.

2. 3arterHere 340PaB0O BCUYKKM HacCTH, 6e3 xnabuHa.

3. Cﬂeﬂ crnobsiBaHe M3BbPLWETE MNb/IHA MPOBEPKA, 3a Aa NOTBbPANTE, HE NMPOAYKTBT € B be3
OMNacCHO CbCTOAHKME.

4, Ta3uwurpayka Tpsibea ga 6bAe crnobeHa oT Bb3pacTeH.

YHuwoxxaBaHe

1. M3xBbpnsnTe OTNagbyuTe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE NpaBua 3a knacudukaums Ha oT
nagbumTe. 2. Mons, He U3XBbPASNTE OTNAAbLUM UM HE U3XBbPASNTE HeBPeXHO, 3a Aa n3be

rHeTe 3aMbpCcABaHE Ha OKO/IHAaTa cpefa.



Saugos instrukcijos

1. Priesthaudodami patikrinkite, ar gaminys nepaz¥istas. Nenaudokite, jei paz¥istas.
2. Surinkite tik pagal instrukcijas arba schemas.
3. Pras¥me naudoti priziirint suaugusiesiems.

4. Naudokite tik pagal paskirtj. Venkite saugos pavojy del netinkamo naudojimo.
PriezMira ir technine prieziira

1. Pavirstaus valymas: nuvalykite minksta sausa stuoste.

Laikymo salygos

1. Saugokite nuo tiesioginiy saules spinduliy, didelio kars¥6 ir dregmes.
2. Laikykite pavesingoje, vesioje ir sausoje vietoje.

3. Saugokite nuo ugnies ir koroziniy medztagy.
Saugojimo pareisKimas

1. Pras¥me is¥augoti syinstrukcijy vadova ateiciai.
Surinkimo instrukcijos

1. Laikykites surinkimo instrukcijy arba iliustruoty zthgsniy.
2. Tvirtai pritvirtinkite visas dalis, kad nebuty laisvumo.
3. Surinke atlikite is¥amy patikrinima, kad jsitikintumete, jog produktas yra saugios bukles.

4. Syzdisla turi surinkti suauges asmuo.

S¥linimas

1. Sdlinkite atliekas pagal vietines atlieky klasifikavimo taisykles.

2. Pras¥me nestuksHnti ir nes3linti atlieky bet kaip, kad is¥engtumete aplinkos uztersimo.



Upute za sigurnost

1. Prije upotrebe provijerite proizvod na ostecénja. Nemojte ga koristiti ako je ostecén.
2. Sastavljajte ga samo prema uputama ili uputama na dijagramima.

3. Koristite ga pod nadzorom odrasle osobe.

4. Koristite ga samo u svrhu za koju je namijenjen. Izbjegavajte opasnosti od pogresie

upotrebe.
Njega i odrzivanje
1. Cis¥énje povrsifie: Obrisite je mekom suhom krpom.

Uvjeti skladistenja

1. Clvajte proizvod dalje od izravne sunc¥ve svjetlosti, visokih temperatura i vlage.
2. Clvajte ga na hladnom, suhom i zasjenjenom mjestu.

3. Drzite ga podalje od vatre i korozivnih tvari.

Izjava o zadrz¥vanju

1. Molimo vas da sactivate ovaj priructik s uputama za buducd upotrebu.

2. Ovaj prirucHik s uputama treba sactivati jer sadrzivazie informacije.

Upute za sastavljanje

1. Slijedite upute ili korake prikazane na ilustracijama za sastavljanje.

2. C¥rsto pric¥rstite sve dijelove tako da ne budu labavi.

3. Nakon sastavljanja, obavite potpunu provjeru kako biste se uvjerili da je proizvod siguran za
upotrebu.

4, Ovu igrackKu mora sastaviti odrasla osoba.
Odlaganje

1. Odlagajte otpad prema lokalnim propisima o klasifikaciji otpada.

2. Molimo vas da ne bacate smecé nasumice kako biste izbjegli onecié¥dvanje okolisd.



Drostbas noradijumi

1. Pirms lietos&nas parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu. Nelietojiet, ja tas ir bojats.
2. Montgjiet tikai saskana ar instrukcijam vai shemam.

3. Lietojiet tikai pieaugus¥ uzraudziba.

4. 1zmantojiet tikai paredzétajam mérkim. Izvairieties no drostbas riskiem, kas var rasties

nepareizas lietosdnas del.

Aprupe un uzturesdna

1. Virsmas tirisdna: Notiriet ar mikstu, sausu dranu.

Uzglabas¥nas nosacijumi

1. Izvairieties no ties¥s saules gaismas, augstas temperatiras un mitruma.
2. Uzglabajiet énaina, vésa un sausa vieta.

3. Turiet prom no uguns un koroziviem materialiem.
Uzglabas¥nas pazinojums

1. Ladzu, saglabajiet s¥ instrukciju rokasgramatu turpmakai lietosgnai.
2. Instrukciju lapu jasaglaba, jo taja ir svariga informacija.

Montaz¥s instrukcijas

1. levérojiet instrukcijas vai ilustrétos solus montazsi.
2. Parliecinieties, ka visas dalas ir ciesVnostiprinatas un nav valigas.
3. Péc montazds veiciet pilnigu parbaudi, lai parliecinatos, ka produkts ir dros¥ lietos&nai.

4. S¥ rotallietu drikst montét tikai pieaugusdis.

Izmesdna

1. Atkritumus izmetiet, ievérojot vietéjos atkritumu sKirosgnas noteikumus.

2. Lidzu, neizmetiet atkritumus bezatbildigi un neizkaisiet tos pa zemi, lai nesabojatu vidi.



Consignes de sécurité

1. Veuillez vérifier le produit pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé. 2. Assemblez uniguement selon les instructions ou les schémas. 3. A utiliser sous
la supervision d'un adulte. 4. Utilisez uniquement a des fins prévues. Evitez les dangers liés a

une mauvaise utilisation.

Entretien et maintenance

1. Nettoyage de la surface : Essuyer avec un chiffon doux et sec.

Conditions de stockage

1. Evitez |'exposition directe au soleil, a la chaleur intense et a I'humidité. 2. Veuillez conserver

dans un endroit ombragé, frais et sec. 3. Tenez a |'écart du feu et des matériaux corrosifs.

Déclaration de conservation

Veuillez conserver ce manuel d'instructions pour référence future.

Instructions de montage

1. Suivez les instructions ou les étapes illustrées pour |'assemblage. 2. Fixez toutes les pieces
solidement sans jeu. 3. Apres |'assemblage, effectuez une inspection compléte pour confirmer

que le produit est en bon état de sécurité. 4. Ce jouet doit étre assemblé par un adulte.
Elimination
1. Eliminer les déchets conformément aux régles locales de tri des déchets.

2. Veuillez ne pas jeter de déchets ou les éliminer de maniére désinvolte afin d'éviter de pollu

er l'environnement.



Biztonsagi utasitasok

1. Kérjiik, hasznalat elott ellenérizze a terméket, nincs-e rajta sériilés. Sérilt terméket ne has

znaljon.
Kezelés és Karbantartas

1. Felllettisztitas: Torolje le puha, szaraz ruhaval.

Tarolasi feltételek

1. Tartsa tavol a kdzvetlen napfénytdl, a magas h6tél és a nedvessegtol.

Megtartasi Nyilatkozat

1. Orizze meg ezt a hasznalati utasitast késébbi hasznalatra. 2. Az Gtmutatét meg kell 6rizni,

mivel fontos informaciokat tartalmaz.

Osszeszerelési Utmutato

1. Kovesse az 0sszeszerelési Gtmutatdt vagy az illusztralt [épéseket.

2. Rogzitsen minden alkatrészt szorosan, lazasag nélkiil.

3. Osszeszerelés utan végezzen teljes ellenérzést, hogy megbizonyosodjon arrél, hogy a term
ék biztonsagos allapotban van.

4. Ezt ajatékot felndttnek kell osszeszerelnie.

Artalmatlanitas

1. Ahulladékot a helyi hulladékosztalyozasi szabalyoknak megfeleléen artalmatlanitsa.
2. Kérjuk, ne szemeteljen, és ne dobja el gondatlanul a hulladékot, hogy elkeriilje a kérnyezet

szennyezését.



IHCTPYKLUIi 3 6e3neku

1. MNepen BUKOPUCTAHHAM NepesipTe BUPIO Ha HAABHICTb NOLWKOAXEeHb. He BUKOPUCTOBYTE
NOro, SIKLLO BiH NOLWKOAXEHWN.

2. 36upante BUpI6 nuwe 3rigHo 3 IHCTpyKLismu abo cxemamu.

3. BukopucroByuTe BUPI6 Nig HarnsaoM 4opoCuX.

4. BukopucrtoByuTe BUPIO nuLle 3a Npu3HaYeHHIM. YHUKanTe Hebe3neyHux cuTyauin,

cnpuymMHeHux HenpasuJibHUM BUKOPUCTAHHAM.

Aornsp Ta 06¢cnyropyBaHHS

1. OunuieHHA NoBepxHi: MpoTpITh I M AKOK CYXOH TKAHUHOI.

YMoBM 36€epiraHHs

1. 36epiraniTe nopani Big NPSMUX COHAYHMX MPOMEHIB, BUCOKUX TEMNEpaTyp Ta BUCOKOT
BO/IOrOCTI.
2. 36epiranTe B 3aTiHEHOMY, MPOXO/IOAHOMY Ta CYXOMY MiCLi.

3. 36epiranTe nogani Bif BOrHIO Ta KOPO3iMHO aKTUBHUX PEYOBMH.

3anBa npo 36epexeHHsn

1. byab nacka, 36epexiTb Lt iIHCTPYKUi 3 ekcnayaTauii 418 noganblloro BUKOPUCTAHHS.

2. lHCcTpyKUito cnip 36epiratn, OCKINbKKU BOHA MICTUTL BaXXUBY iH(OpMaLito.
IHCTPYKLUii 3i 36upaHHA

1. JoTpuMyMTECh IHCTPYKLiN ab0 NOKPOKOBMX INHOCTPaLiv ANS CKNagaHHS.

2. NepekoHanTecs, WO BCi 4YaCTUHW HAZiMHO 3aKpin/ieHi Ta He MarTb 3a30piB.

3. Micns cknagaHHA NPOBeAITE MOBHY NEPEBIPKY, W06 nepekoHaTncs, Wo BMpIid y
H6e3ne4yHoOMy CTaHi.

4. Ut irpalwKy NnoBMHEH 3ibpaTn gopocnum.
YTunisauyia

1. YTunisynTe BigXoam BignoBigHO A0 MicLEeBUX NpaBua Knacudikauii Bigxoais.
2. byab nacka, He 3anulianTe CMITTS Ha ByAULi Ta HE BUKMAANTE Noro 6e3 HanexHoro

KOHTPO/HO, LLI,06 YHUKHYTH BaGPyHHeHHH HAaBKOMMWHBOIO cepejoBulLLa.



BezpecMostné instrukcie

1. Pred pouzitim skontrolujte, cMvyrobok nie je poskodeny. Ak je poskodeny, nepouzivajte ho

2. Montujte len podl¥ pokynov alebo schém.
3. Pouziajte pod dohl¥dom dospelej osoby.
4. Pouziajte len na urc¥ny uckl. Vyhnite sa bezpecMostnym rizikam sposobenym nespravny

m pouzf/anim.

Starostlivost¥a udrzba

1. Cistenie povrchu: Utrite makkou suchou handrickou.

Podmienky skladovania

1. Chrante pred priamym slnecMym zMrenim, vysokou teplotou a vlhkost¥u.
2. Skladujte v tieni, na chladnom a suchom mieste.

3. Chrante pred ohrfiom a korozivnymi materialmi.

Vyhlasenie o uchovavani

1. Uschovaijte si tento navod na pouzitie pre budlce pouzitie.

MontazMy navod

1. Dodrztijte pokyny alebo ilustrované kroky pre montazy
2. Vs¥tky c¥sti pevne zaistite, aby neboli uvoltené.
3. Po montazMvykonaijte Gplnd kontrolu, aby ste sa uistili, z¥ je vyrobok v bezpectom stave.

4. Tuto hracku musi zostavit¥dospela osoba.
Likvidacia

1. Zlikvidujte odpadové produkty v stilade s miestnymi pravidlami klasifikacie odpadu.



Varnostna navodila

1. Prosimo, preglejte izdelek za morebitne posKodbe pred uporabo. Ne uporabljajte, c¥ je po
sKodovan.

2. Sestavite samo v skladu z navodili ali diagrami.

3. Prosimo, uporabljajte pod nadzorom odrasle osebe.

4. Uporabljajte samo za predvideni namen. I1zogibajte se nevarnostim zaradi nepravilne upor

abe.

Nega in vzdrz¥vanje

1. Cis¥¥nje povrsihe: Obrisite z mehko suho krpo.
Pogoji shranjevanja

1. Hranite stran od neposredne soncie svetlobe, visoke vrocthe in vlage.
2. Prosimo, shranjujte v sencMem, hladnem in suhem prostoru.

3. Hranite stran od ognja in jedkih materialov.

Izjava o zadrz¥nju

1. Prosimo, shranite ta navodila za uporabo za prihodnjo uporabo.

2. Navodila za uporabo je treba shraniti, ker vsebujejo pomembne informacije.

Navodila za montaz¥

1. Sledite navodilom ali ilustriranim korakom za sestavljanje.

2. Vse dele trdno pritrdite, da ne bo ohlapnosti.

3. Po sestavi opravite popoln pregled, da potrdite, da je izdelek v varnem stanju.
4,

To igrac¥ mora sestaviti odrasla oseba.

Odstranjevanje

1. Odstranjujte odpadne proizvode v skladu z lokalnimi pravili za razvrs¥&nje odpadkov.
2. Prosimo, ne mecite smeti ali jih odlagajte mimogrede, da bi se izognili onesnaz&vanju okolj

a.



Sakerhetsanvisningar

1. Kontrollera produkten for eventuella skador innan anvandning. Anvand inte om den ar
skadad. 2. Montera endast enligt instruktioner eller diagram. 3. Anvands endast under vuxens

overvakning. 4. Anvand endast for avsett syfte. Undvik sakerhetsrisker vid felanvandning.

Vard och underhall

Ytstadning: Torka av med en mjuk torr trasa.

Forvaringsvillkor

1. Hall dig borta fran direkt solljus, hog varme och fuktighet. 2. Férvara pa en skuggig, sval och

torr plats. 3. Hall dig borta fran eld och fratande @mnen.

Uppbevaringsuttalande

Vanligen behall denna bruksanvisning for framtida referens.

Monteringsanvisningar

1. Félj instruktionerna eller de illustrerade stegen for montering. 2. Sakra alla delar ordentligt
utan l6sa delar. 3. Efter montering, genomfor en fullstandig inspektion for att bekrafta att

produkten ar i ett sakert skick. 4. Denna leksak maste monteras av en vuxen.

Borttagning

1. Hantera avfall enligt lokala regler for avfallsklassificering. 2. Vanligen slang inte skrap eller

kasta bort det pa ett oansvarigt satt for att undvika att fororena miljon.
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Oryggisleidbeiningar

1. Vinsamlegast skodid voruna med tilliti til skemmda fyrir notkun. Ekki nota ef hin er skem
md.

2. Settu saman eingdngu samkvamt leidbeiningum eda skyringarmyndum.

3. Vinsamlegast notid undir eftirliti fullordinna.

4. Notid eingdngu i peim tilgangi sem atlad er. Fordist 6ryggisahaettu vegna misnotkunar.

Umbhirda og viohald

1. Yfirbordshreinsun: burrkadu med mjukum, purrum kldt.

Geymsluadstaedur

1. Geymid fjarri beinu sélarljosi, miklum hita og raka.
2. Vinsamlegast geymid a skyggdum, kéldum og purrum stad.

3. Geymid fjarri eldi og aetandi efnum.

Vardveisluyfirlysing

1. Vinsamlegast geymid pessa notkunarhandbok til framtidarvidmidunar.
Samsetningarleidbeiningar

1. Fylgdu leidbeiningunum eda myndskreyttu skrefunum fyrir samsetningu.
2. Festu alla hluta vel an lausleika.
3. Eftir samsetningu, framkvaemdu fulla skodun til ad stadfesta ad varan sé i 6ruggu astandi.

4. Petta leikfang verdur ad vera sett saman af fullordnum.
Forgun

1. Fargadu (rgangi i samraemivid stadbundnar reglur um flokkun Grgangs.



Istruzioni per la sicurezza

1. Si prega di controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzarlo se
danneggiato.

2. Montarlo solo seguendo le istruzioni o i diagrammi forniti.

3. Si prega di utilizzarlo sotto la supervisione di un adulto.

4. Utilizzarlo solo per lo scopo previsto. Evitare rischi per la sicurezza derivanti da un uso

improprio.
Cura e manutenzione

1. Pulizia della superficie: pulire con un panno morbido e asciutto.

Condizioni di conservazione

1. Tenere lontano dalla luce solare diretta, dal calore eccessivo e dall'umidita elevata.
2. Conservare in un luogo ombreggiato, fresco e asciutto.

3. Tenere lontano da fonti di fuoco e materiali corrosivi.

Dichiarazione sulla conservazione

1. Si prega di conservare questo manuale di istruzioni per future consultazioni.

2. E necessario conservare la scheda informativa poiché contiene informazioni importanti.

Istruzioni per il montaggio

1. Seguire le istruzioni o i passaggi illustrati per il montaggio.
2. Assicurarsi che tutte le parti siano fissate saldamente, senza alcuna parte allentata.
3. Dopo il montaggio, effettuare un'ispezione completa per verificare che il prodotto sia sicuro.

4. Questo giocattolo deve essere assemblato da un adulto.

Smaltimento

1. Smaltire i rifiuti secondo le normative locali sulla classificazione dei rifiuti.
2. Si prega di non gettare rifiuti per terra o di smaltirli in modo casuale per evitare di inquinare

l'ambiente.



Instrucciones de seguridad

1. Por favor, revise el producto para verificar que no tenga danos antes de usarlo. No lo utilice
si esta dafiado.

2. Ensamblelo Gnicamente siguiendo las instrucciones o los diagramas.

3. Utilicelo bajo la supervision de un adulto.

4. Uselo solo para el propdsito previsto. Evite riesgos de seguridad por un uso indebido.

Cuidado y mantenimiento

1. Limpieza de la superficie: Limpie con un pafio suave y seco.

Condiciones de almacenamiento

1. Manténgalo alejado de la luz solar directa, el calor excesivo y la humedad.
2. Guardelo en un lugar fresco, seco y a la sombra.

3. Manténgalo alejado del fuego y de materiales corrosivos.

Declaracion de retencion

1. Por favor, conserve este manual de instrucciones para futuras consultas.

2. Debe conservarse la hoja de instrucciones, ya que contiene informacion importante.

Instrucciones para el montaje

1. Siga las instrucciones o los pasos ilustrados para el ensamblaje.

2. Asegure todas las piezas firmemente, sin que quede ninguna holgura.

3. Después del ensamblaje, realice una inspeccién completa para confirmar que el producto
estd en condiciones seguras.

4, Este juguete debe ser ensamblado por un adulto.
Eliminacion
1. Elimine los residuos de acuerdo con las normas locales de clasificacion de desechos.

2. Por favor, no arroje basura ni deseche residuos de manera indiscriminada para evitar

contaminar el medio ambiente.



Ohutusjuhised

1. Palun kontrollige toodet enne kasutamist kahjustuste suhtes. Arge kasutage, kui see on ka
hjustatud.

2. Pange kokku ainult vastavalt juhistele voi diagrammidele.

3. Palun kasutage taiskasvanu jarelevalve all.

4. Kasutage ainult ettenahtud otstarbel. Valtige vadrkasutusest tulenevaid ohutusriske.

Hooldus ja korrashoid
1. Pinna puhastamine: plihkige pehme kuiva lapiga.
Sailitamistingimused

1. Hoida eemal otsesest paikesevalgusest, kdrgest kuumusest ja niiskusest.
2. Palun hoida varjulises, jahedas ja kuivas kohas.

3. Hoida eemal tulest ja s6ovitavatest materjalidest.

Sailitamisavaldus

1. Palun sailitage see kasutusjuhend edaspidiseks kasutamiseks.

2. Juhendileht tuleb sailitada, kuna see sisaldab olulist teavet.

Montaazluhised

1. Jargige kokkupanekuks juhiseid voi illustreeritud samme.

2. Kinnitage koik osad tihedalt, ilma |6tkudeta.

3. Parast kokkupanekut viige labi taielik kontroll, et veenduda, kas toode on ohutus seisukorr
as.

4. Selle manguasja peab kokku panema taiskasvanu.

Korvaldamine

1. Korvaldage jaatmed vastavalt kohalikele jaatmete liigitamise reeglitele.

2. Palun arge risustage ega korvaldage jaatmeid hooletult, et valtida keskkonna saastamist.



BezpecMostni instrukce

1. Pr¥d pouzitim vyrobek zkontrolujte, zda neni poskozen. Pokud je posKozen, nepouzivejte j
ej.

2. Sestavujte pouze podle pokynl nebo schémat.

3. Pouziejte pod dohledem dospélé osoby.

4, Pouziejte pouze k urc¥nému Uc¥lu. Vyvarujte se bezpectostnich rizik zpisobenych nespr

avnym pouzMim.
Péc¥ a udrzba

1. Citeni povrchu: Otr¥te mékkym suchym hadrfkem.

Podminky skladovani

1. Chrante pr¥d prffnym slunectim zar¥nim, vysokymi teplotami a vlhkosti.
2. Skladujte prosim v zastinéném, chladném a suchém prostoru.

3. Chrante pr¥d ohném a korozivnimi materialy.

Prohlas¥ni o uchovani

1. Uschovejte tento navod k pouziti pro budouci pouziti.

2. Navod k pouziti uschovejte, protoz¥ obsahuje dllezité informace.

MontazMi navod

1. Dodrzijte pokyny nebo ilustrované kroky pro montazy
2. Vs¥chny dily pevné zajistéte, aby nebyly uvolnéné.
3. Po montaztprovedte Gplnou kontrolu, abyste se ujistili, z¥ je vyrobek v bezpectém stavu.

4. Tato hracKa musi byt sestavena dospélou osobou.

Likvidace

1. Likvidujte odpad v souladu s mistnimi pravidly pro tritléni odpadu.
2. Prosim, neodhazujte odpadky a nelikvidujte je ledabyle, abyste zabranili zneci¥vani ziot

niho prostr¥di.
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Sikkerhetsinstruksjoner

1. Vennligst inspiser produktet for skader for bruk. Ikke bruk hvis skadet.
2. Monter kuni henhold til instruksjoner eller diagrammer.
3. Vennligst bruk under tilsyn av voksne.

4. Bruk kun til tiltenkt formal. Unnga sikkerhetsfarer ved misbruk.

Vedlikehold og stell

1. Overflaterengjoring: Tork av med en myk, terr klut.

Lagringsforhold

1. Holdes vekk fra direkte sollys, hoy varme og fuktighet.
2. Oppbevares pa et skyggefullt, kjolig og tert sted.

3. Holdes vekk fra brann og etsende materialer.

Oppbevaringserklaering

1. Tavare pa denne bruksanvisningen for fremtidig referanse.

2. Instruksjonsarket skal oppbevares siden det inneholder viktig informasjon.

Monteringsanvisning

1. Felginstruksjonene eller deillustrerte trinnene for montering.

2. Fest alle deler godt uten slark.

3. Etter montering, utfer en fullstendig inspeksjon for a bekrefte at produktet er i sikker tilsta
nd.

4. Denne leken ma monteres av en voksen.
Disponering

1. Kastavfall i henhold til lokale avfallssorteringsregler.

2. Vennligst ikke forsaple eller kast tilfeldig for @ unnga a forurense miljoet.
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Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

1. Przed uzyciem prosze sprawdzicprodukt pod katem uszkodzen. Nie uzywacproduktu, jesti
jest uszkodzony.

2. Montaz nalezy przeprowadzacytacznie zgodnie z instrukcjami lub schematami.

3. Prosze uzywacproduktu pod nadzorem osoby dorostej.

4, UzywacWytacznie zgodnie z przeznaczeniem. Unikaczagrozén bezpieczenstwa

wynikajacych z niewtas¢iwego uzytkowania.

Pielegnacja i konserwacja

1. Czyszczenie powierzchni: Przetrzyj jg miekka, sucha s¢iereczka.

Warunki przechowywania

1. Nalezy trzymac2 dala od bezposredniego swiatta stonecznego, wysokiej temperatury i
wilgoci.
2. Prosze przechowywac W zacienionym, chtodnym i suchym miejscu.

3. Nalezy trzymacz dala od ognia i substancji zracych.

Oswiadczenie dotyczace przechowywania

1. Prosze zachowac te instrukcje obstugi na przysztos¢!/

2. Nalezy zachowac te kartke z instrukcjami, poniewaz zawiera ona wazne informacje.
Instrukcje montazu

1. Postepuj zgodnie z instrukcjami lub ilustrowanymi krokami montazu.

2. Upewnij sie, zé wszystkie czes¢i sg mocno przymocowane i nie ma zadnych luzow.
3. Po ztozéniu doktadnie sprawdz produkt, aby upewnicsie, zé jest on bezpieczny w
uzytkowaniu.

4, Zabawke musi ztozyc0soba dorosta.

Utylizacja



1. Nalezy pozbywac sie odpadow zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi segregacji

smieci.
2. Prosimy nie zasfmiecacotoczenia ani nie wyrzucac ©dpadow w dowolne miejsce, aby

unikngczanieczyszczenia srodowiska.



Sikkerhedsinstruktioner

1. Kontroller produktet for eventuelle skader far brug. Brug ikke, hvis det er beskadiget.
2. Saml kunihenhold til instruktioner eller diagrammer.
3. Brugvenligst under opsyn af en voksen.

4. Brug kun til det tilsigtede formal. Undga sikkerhedsrisici ved misbrug.

Pleje og vedligeholdelse

1. Overfladerengering: Ter af med en bled, ter klud.

Opbevaringsforhold

1. Holdes veek fra direkte sollys, haj varme og fugtighed.
2. Opbevares pa et skyggefuldt, keligt og tort sted.

3. Holdes vaek fraild og aetsende materialer.

Opbevaringserklaering

1. Opbevar denne brugsanvisning til fremtidig reference.

2. Instruktionsarket skal opbevares, da det indeholder vigtige oplysninger.

Montagevejledning

1. Felginstruktionerne eller de illustrerede trin for samling.

2. Fastger alle dele stramt uden slor.

3. Efter samling skal du foretage en fuld inspektion for at bekrzefte, at produktet er i sikker st
and.

4, Dette legetoj skal samles af en voksen.

Bortskaffelse

1. Bortskaf affaldsprodukter i henhold til lokale affaldssorteringsregler.
2. Undlad venligst at smide affald eller bortskaffe det tilfaeldigt for at undga at forurene miljo

et.



Instructiuni de siguranta

1.Va rugam sa inspectati produsul pentru eventuale deteriorari inainte de utilizare. Nu il
folositi daca este deteriorat.

2. Asamblati produsul doar conform instructiunilor sau diagramelor.

3.Va rugam sa utilizati produsul sub supravegherea unui adult.

4, Utilizati produsul doar in scopul pentru care a fost conceput. Evitati riscurile de siguranta

cauzate de utilizarea necorespunzatoare.
Ingrijire si intretinere
1. Curatarea suprafetei: Stergeti cu o carpa moale si uscata.

Conditiile de depozitare

1. Pastrati departe de lumina directa a soarelui, caldura intensa si umiditate ridicata.
2.Va rugam sa depozitati intr-un loc umbrit, racoros si uscat.

3. Pastrati departe de foc si materiale corozive.

Declaratie de pastrare

1.Va rugam sa pastrati acest manual de instructiuni pentru referinte viitoare.

2. Fisa de instructiuni trebuie pastrata, deoarece contine informatii importante.

Instructiuni de asamblare

1. Urmati instructiunile sau pasii ilustrati pentru asamblare.

2. Fixati toate piesele strans, fara a lasa spatii libere.

3. Dupa asamblare, efectuati o inspectie completa pentru a va asigura ca produsul este in stare
sigura.

4. Aceasta jucarie trebuie asamblata de un adult.

Eliminare

1. Eliminati deseurile conform regulilor locale de clasificare a acestora.
2.Va rugam sa nu aruncati gunoiul la intamplare sau sa il depozitati neglijent pentru a evita

poluarea mediului.



NiN'v2a NINAIN

1. DIAD NIN DX ¥IN2 WNNWN) |'N . WIN'WN nohH n'P1l AIN'RI ININN NN P72 NIN.
2. D'DIINNN D'N'WANN IN NINIINN 19D P NIDN NN 2oNH W
3.72120 NNAWN NNN IXIN2 WRNWND v,

4. 1121 XD WIN'WN D'Y21IN NIN'L2 1I2'0N YININY W TYI) NNWHOW NT0NY P ININ2 wnnwn) W,

NPITNNI 2190

1. N> nw2 N'Y0N DY 2219 W' :NLWN 11D 1P

[TONK 'NIN

1. nINYnI NI2A DINN, NN WNRWAND P'NNNY W,
2. W21 ,ININ DIPN2 |[ONKD W

3.71V-'90RN DININNIWRN P'NNNDY W',

A'DY NNnXnN

1. TNYY T NIRINN 7MTN NN MDY NIN.

2.21wN yT'N YN RINY 120D NIRAINN TNN INWHO W

N2271N NIRIN

1. N227NN I¥D DMI'N2 DININNN DRI IN NINAINN D9 D1yeH v,
2. N1I2'¥' 101N IX D'NHN KDY 20 DPHONN YD NR PTRY W,

3. NIV2 2¥N2 WNINNY NTID T NITIO NPT Y¥2D W' ,N2NN INNY.
4.72120 T HY Y¥INNY NN VINYNA N2,

noHYwN

1. n91095 ornIpnN |I'nN 9925 DNNN2 NYI09N NN HYwNDY .

2.'N2'20 DIN'TYINT T ,DIPN 922 NNIXR PINTY IN 'NIPN [DIN2 NIIOD 7'I9WND NI N).



Veiligheidsinstructies

1. Controleer het product op eventuele schade voordat u het gebruikt. Gebruik het niet als het
beschadigd is. 2. Monteer alleen volgens de instructies of diagrammen. 3. Gebruik het alleen
onder toezicht van een volwassene. 4. Gebruik het alleen voor het bedoelde doel. Vermijd

veiligheidsrisico's door verkeerd gebruik.

Zorg en Onderhoud

1. Oppervlakte schoonmaken: Veeg af met een zachte droge doek.

Opslagvoorwaarden

1. Vermijd direct zonlicht, hoge temperaturen en vochtigheid. 2. Bewaar op een koele, droge

en schaduwrijke plek. 3. Houd uit de buurt van vuur en bijtende stoffen.

Bewaarverklaring

Bewaar deze handleiding voor toekomstige referentie. Het instructieblad moet bewaard

blijven omdat het belangrijke informatie bevat.

Montage-instructies

1. Volg de instructies of de geillustreerde stappen voor de montage. 2. Bevestig alle
onderdelen stevig zonder speling. 3. Voer na de montage een volledige inspectie uit om te
bevestigen dat het product veilig is. 4. Dit speelgoed moet door een volwassene worden

gemonteerd.

Afvalverwerking

1. Verwerk afvalproducten volgens de lokale afvalclassificatieregels. 2. Gooi alstublieft geen

afval op de grond of disposeer het zomaar om vervuiling van het milieu te voorkomen.



Giuivenlik Talimatlar

1. Litfen kullanmadan 6nce uriinde herhangi bir hasar olup olmadigini kontrol edin. Hasarly
sa kullanmayin.

2. Yalnizca talimatlara veya semalara gore monte edin.

3. Lutfen yetiskin gozetiminde kullanin.

4. Yalnizca amaclanan amac icin kullanin. Yanlis kullanimdan kaynaklanan glvenlik tehlikele

rinden kacinin.

Bakim ve Onarim

1. Ylzey Temizligi: Yumusak kuru bir bezle silin.

Saklama Kosullari

1. Dogrudan glinesisigindan, yuksek isidan ve nemden uzak tutun.
2. Lutfen golgeli, serin ve kuru bir yerde saklayin.

3. Ates ve asindirici maddelerden uzak tutun.

Saklama Beyani

1. Litfen bu kullanim kilavuzunu ileride bagsvurmak icin saklayin.

2. Talimat sayfasi nemli bilgiler icerdiginden saklanmalidur.

Montaj Talimatlari

1. Montajicin talimatlarn veya resimli adimlar izleyin.
2. Tum parcalan gevseklik olmayacak sekilde sikica sabitleyin.
3. Montajdan sonra, Grunun glvenli durumda oldugunu dogrulamak icin tam bir inceleme ya

pIn.

4. Bu oyuncak bir yetiskin tarafindan monte edilmelidir.

Bertaraf

1. Atik urunleri yerel atik siniflandirma kurallarina gore imha edin. 2. Cevreyi kirletmemek ici

n litfen yere ¢cOp atmayin veya rastgele atmayin.



